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ABSTRACT

Chinese VR construction is an important grammatical phenomenon; it falls
into three categories according to the degree of lexicalization, which are words,
phrasal words and phrases. We can find corresponding words in English to trans-
late Chinese VR words and phrasal words, so it is not difficult for English native
speakers to acquire these Chinese VR constructions. By contrast, both syntactic
and semantic structures of Chinese phrasal VR are complicated ; it is difficult for
learners to acquire them. For these reasons, this article focuses on the study of
Chinese phrasal VR (abbreviated hereafter as Chinese VR) .

First of all, this article wants to exhaust all the categories of Chinese VR,
and analyzes the characteristics of its syntactic and semantic structure. There are
three levels in the process of language comprehension and production: event
structure, argument structure and syntactic structure. Event structure shows the
deep semantic information, it is directly from the objective world; argument
structure serves as a link between event structure and syntactic structure; syn-
tactic structure is the superficial form, for which we always can find explana-
tions from the deep semantic structure—event structure. So this article wants to
do some acquisition studies based on the analysis of Chinese VR from the per-
spective of event structure.

Second, the acquisitionstudies of this article fall into two parts: compre-
hensive and productive. The research purposes are: 1. Investigating the overall
comprehensive conditions of 11 kinds of Chinese VR, including whether or not

learners can understand the participation roles and the causal relation of event
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structure, what factors affect the difficulty of comprehension, what errors may
come out and what is the deep reason for it. 2. Focusing on the comprehensive
conditions of four kinds of Chinese VR, including the processing of participation
roles and whether or not learners can understand the causal relation of event
structure. The four kinds of Chinese VR have the same syntactic structure, two
of them have position transformation in the process of projection from event
structure to syntactic structure; otherwise the other two do not. 3. Focusing on
the productive conditions of the same four kinds of Chinese VR, including the
processing of participation roles, what errors may come out and what is the deep
reason for it. Furthermore, we also want to know the productive conditions of
Chinese VR with repeated verbs.

Third, the research methods of this article are: 1. To investigate the overall
comprehensive conditions of 11 kinds of Chinese VR, we adopt an experiment
of listening comprehension, subjects need to translate the Chinese sentences
which they’ve heard to English, and choose correct semantic relations in it;
2. To investigate the comprehensive conditions of four kinds of Chinese VR, we
adopt a semantic priming experiment, discuss the processing of participation
roles and the comprehension of causal relation in event structure through the a-
nalysis of average response time; 3. To investigate the productive conditions of
Chinese VR, we design an experiment of “speaking after watching videos” ,
discuss the processing of participation roles, error types of the production mate-
rials and the deep reasons.

Last but not least, the article concludes that: 1. Learners with high Chi-
nese proficiency can not completely understand all kinds of Chinese VR, and it
is more difficult for learners to understand the causal relation in event structure
than participation roles; 2. Learners do not process the target of activity when
they comprehend Chinese VR with position transformation, but they can under-
stand the causal relation in event structure; by contrast, they do process the

target of activity when they comprehend Chinese VR without position transforma-
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tion, but they cannot understand the causal relation in event structure;
3. Learners do not process the target of activity when they produce Chinese VR
with position transformation, but they do process the target of activity when they
produce Chinese VR without position transformation. This conclusion is consist-
ent with the above one. The deep reason for that is whether or not there is posi-
tion transformation during the projection from event structure to syntactic struc-
ture. Furthermore, there is no prominent difference when learners produce five

kinds of Chinese VR with repeated verbs.

KEY WORDS: Event structure, Chinese VR, second language acquisi-

tion, error analysis
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